
28



29

RainBrain® – il cuore tecnologico della doccia

RainBrain dimostra ancora una volta la praticità tecnica di Hansgrohe: un solo comando 
elettronico per gestire con un semplice tocco tutte le funzioni della doccia. Soffione, doc-
cetta e getti laterali possono essere impostati facilmente in termini di tipo di getto, quantità 
di acqua e temperatura. Inoltre, RainBrain controlla anche le connessioni delle luci 
esterne e tramite Bluetooth anche il lettore MP3 – per un’esperienza doccia perfetta.

RainBrain®
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RainBrain®  
Indicazioni sulla progettazione e l’installazione

1. Alimentazione acqua calda e acqua fredda
Le dimensioni dell’impianto devono essere prefissate in base 
alle preferenze personali per la doccia, alla frequenza di uso 
e al numero degli utenti. Pressione di esercizio prima della 
rubinetteria : max.1 MPa, pressione di esercizio consigliata: 
0,2-0,5 MPa (1 MPa = 10 bar = 147 PSI), temperatura 
dell’acqua calda: max. 60 gradi. Nel calcolo della gran-
dezza del serbatoio e dello scarico è necessario tenere 
presente che, a seconda del soffione doccia che deve  
essere combinato, è richiesta per 48 l/min a 0,3 MPa  
di acqua combinata. 

Attenzione: Il prodotto non può essere impiegato in colle-
gamento con una caldaia instantanea. Differenze di pressione 
consistenti tra collegamenti dell’acqua calda e dell’acqua 
fredda devono essere pareggiati.
 
2. Tubi di alimentazione del soffione doccia
Scatola funzionale: 2 x DN20 caldo/freddo
Rainfall (getto a pioggia): 3 x DN15 di acqua combinata
(se la pressione idraulica è minore di 3 bar DN20)
Doccetta manuale: 1 x DN15 di acqua combinata
Docce laterali: 1 x DN20 di acqua combinata
 
3. Ponte di collegamento Hansgrohe RainBrain
Il ponte di collegamento serve all’attacco della scatola 
funzionale, per allacciare le condotte di fornitura di acqua 
calda e acqua fredda come pure i tubi di collegamento dei 
cinque soffioni doccia. L’installazione avviene nella fase di 
costruzione grezza. 
Attenzione: Il ponte di collegamento deve essere 
montato orizzontalmente rispetto alle condotte di  
alimentazione e verso il basso, collaudato e ripulito 
secondo le norme vigenti, nonché allacciato al cavo  
di compensazione del potenziale. Filettatura di  
collegamento: 2 x DN20 filettatura interna per  
l’allacciamento di acqua calda e acqua fredda

4. Blocco funzioni Hansgrohe RainBrain
Sono integrati: la regolazione elettronica della temperatura,
eventualmente anche della quantità, 5 valvole magnetiche
per il comando delle funzioni doccia, l’alimentatore della 
corrente, il sistema di comando elettronico e di comando 
delle luci. Per il montaggio della scatola funzionale e del 
ponte di collegamento è previsto un sito di montaggio  
adatto (min. zona di protezione 2). 
Attenzione: È necessario assicurarsi che la scatola 
funzionale sia di facile accesso per ogni intervento di 
manutenzione. La scatola funzionale è collegata con  
un cavo lungo più di 7 m con il pannello di comando 
nell’area della doccia. Il cavo di collegamento è da  
posare in una canalina in PE da Ø 25 mm. La scatola 
funzionale è montata durante la fase di finitura del  
bagno. Alimentazione di tensione: 230 V/50 Hz per 
allacciamento diretto.
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8. Raccordo flessibile Hansgrohe Fixfit
# 27453000 Fixfit S Tubo di collegamento DN15
9. Doccette laterali Hansgrohe Raindance Air 100
# 28477000 Raindance Air 100 Doccia laterale DN15 

10. Scarico Hansgrohe Raindrain XXL
Scarico a terra (senza piatto doccia): condotta di scarico
DN70 Scarico del piatto doccia:
# 60067000 Set completo Raindrain 90 XXL
Potenza di scarico: 51 l/min con 15 mm di altezza di invaso,
secondo la pratica ai sensi della DIN 12056
Attenzione: La potenza dello scarico deve essere 
sufficientemente dimensionata > 50 l/min

11. Amplificatore audio
Il pannello di comando RainBrain di Hansgrohe trasmette
un segnale standard (L, R, Audio GND) con picco 0dBu
(0,775 V).

Come integrazione al RainBrain di Hansgrohe consigliamo
l’altoparlante Axor Starck (# 40874-000).

Alimentazione di tensione: 230 V/50 Hz Presa di corrente

12. Set di comando luci
Per l’illuminazione esterna
Alimentazione di tensione: 230 V/50 Hz
per allacciamento diretto
Potenza di collegamento: max. 500 W
Cavo di collegamento: lunghezza di 10 m

# 27189000 Set di comando luci RainBrain

13. Cassetta di derivazione per la tensione  
d’esercizio
Per la scatola funzionale, il set di comando luci (optional),
e per l’amplificatore (optional) deve essere prevista
una tensione di esercizio di 230 V/50 Hz.

5. Corpo Incasso per pannello di comando
Hansgrohe RainBrain
Il ponte di collegamento serve all’attacco del pannello
di comando e deve essere installato nella fase di costruzio-
ne grezza. È necessaria una profondità di installazione
di 84 mm. Partendo dal corpo incasso di montaggio, deve
essere posata una canalina da Ø 25 mm (cavo di coman-
do) verso la scatola funzionale ed un’altra canalina da  
Ø 20 mm (cavo audio) verso l’amplificatore audio. Il 
pannello di comando viene inserito nell’involucro di 
montaggio solo a finitura del bagno conclusa. Cavo di 
comando: lunghezza di 7 m, in una canalina in PE da  
Ø 25 mm; cavo audio: lunghezza di 7 m, canalina in  
PE Ø 20 mm.

6. Pannello di comando Hansgrohe RainBrain
Il pannello di comando per il comando delle diverse  
funzioni viene inserito nell’involucro di montaggio  
durante la fase di finitura. 

7. Soffione per getto a pioggia Raindance  
di Hansgrohe
Per il montaggio rapido e semplice del Raindance Rainfall
deve essere impiegato l’iBox universal.  
Attenzione: Il peso netto del soffione doccia senza 
l’acqua è di 12 kg. Prevedere quindi un adeguato rinforzo 
per la parete in questo punto, in particolare nel rivestimen-
to. L’acqua combinata viene guidata attraverso condotte di 
alimentazione DN15/DN20 nei due fori sottostanti laterali 
dell’iBox universal. Nel foro in alto 4. iBox universal viene 
installato in aggiunta con un  tubo in ottone (lungo circa 
10 cm) e fissato alla parete con una staffa per tubi. 
Questo permette una migliore tenuta. Allo stesso modo 
viene fissato anche il tubo di alimentazione attraverso una 
staffa apposita. In caso di tubi in plastica è necessario 
prevedere anche un collegamento in ottone. Il pannello del 
soffione doccia premontato viene quindi inserito, con la 
rondella premontata alla parete, sull’iBox universal e fissato 
lateralmente. 
Attenzione: La rubinetteria deve essere collaudata  
e risciacquata secondo le norme vigenti. Solo così  
è possibile garantire la perfetta funzionalità del  
soffione doccia. 

RainBrain®
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misure in mm

Pannello di controllo, cromo

Pannello di comando

Pannello di controllo, bianco/cromo

Pannello RainBrain® con regolatore di portata d’acqua
Costituito dal pannello di comando con touchscreen, scatola, con regola-

zione elettronica della temperatura, comando della quantità, 5 valvole 

magnetiche e sistema di comando (tensione di esercizio 230 V/50 Hz)

cromo # 15842, -000

bianco/cromo # 15842, -400

A cui sono integrabili:
Incasso RainBrain 
# 15840180 
Set di comando luci  
# 27189, -000

Panoramica dei prodotti
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misure in mm

Incasso RainBrain®

Costituito dall’involucro per l’installazione del pannello di  

comando, dal blocco di collegamento con bloccaggio pre-

ventivo integrato dotato di filtro per DN20 condotta di ali-

mentazione acqua calda/fredda, 5 x DN20 collegamenti 

per i soffioni doccia e collegamenti rapidi per il montaggio 

della scatola di installazione, canalina in PE da 7 m di lun-

ghezza e da Ø 25 mm per il cavo di comando del pannello 

di comando verso la scatola d’installazione, canalina in PE 

da 7 m di lunghezza e da Ø 20 mm per il cavo audio

# 15840180

Set di comando luci RainBrain®

Allacciamento al 230 V/50 Hz, max. potenza di collega-

mento 500 W costituito dal relè per il comando luci, dal 

cavo di collegamento di 7 m

# 27189, -000

RainBrain®
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Box funzioni RainBrain®: 
dati tecnici

La scatola funzioni è l’elemento centrale di Hansgrohe RainBrain. Al suo interno sono  
integrati la regolazione elettronica della temperatura, il comando per l’impostazione 
della quantità d’acqua, 5 elettrovalvole per l’azionamento delle funzioni doccia, un  
trasformatore per l’alimentazione dell’energia elettrica nonché il sistema di comando 
elettronico. La scatola funzioni, completa di ponte di collegamento, può essere installata  
direttamente sulla parete o in un vano previsto a tal fine. In tal caso il box dovrà  
essere montato nella zona di protezione 2, rimanendo accessibile per eventuali  
interventi di manutenzione.

1. Vano d’installazione
 Installazione base:
 470 mm x 570 mm x 95 mm
 Installazione comfort: 
 650 mm x 570 mm x 95 mm

2.  Pannello di comando con scatola 
di montaggio

 Dimensioni: 136 mm x 244 mm
 Profondità d’installazione: 84 mm

3. Scatola funzioni
 Dimensioni: 463 mm x 313 mm
 Profondità d’installazione: 83 mm
 Allacciamento elettrico: 230 V/50 Hz

4. Ponte di collegamento
 Dimensioni: 400 mm x 96 mm
 Profondità d’installazione: 83 mm

5. Set di comando luci*
 Dimensioni: 94 mm x 94 mm
 Profondità d’installazione: 57 mm
 Allacciamento elettrico: 230 V/50 Hz

6. Amplificatore audio*
 Allacciamento elettrico: 230 V/50 Hz

7.  Scatola di distribuzione  
per tensione d’esercizio*

 Dimensioni: 75 mm x 75 mm
 Profondità d’installazione: 57 mm
 Allacciamento elettrico: 230 V/50 Hz

8. Altoparlante*

9. Illuminazione*

* Questi prodotti non sono compresi nella fornitura.

RainBrain®
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ShowerpipeSistema Showerpipe per installazione a parete

Un prodotto per ogni esigenza: Hansgrohe Showerpipe è un sistema completo  
di soffione, doccetta e termostatico, tutto in uno. Per ogni gusto e ogni sala da bagno. 
Per la doccia o la vasca da bagno, per un’installazione nuova o interventi di ammoder-
namento – tutti i sistemi Showerpipe possono essere montati facilmente e in modo rapi-
do. Tutti i componenti che alimentano l’acqua sono esterni alla parete, così da poter  
essere facilmente installati anche in un secondo momento, e senza dover demolire il 
muro. In tutti i sistemi Showerpipe forma e funzione sono perfettamente armonizzate  
tra loro.

Rainmaker® Select 460 3jet Showerpipe 

Soffione Rainmaker Select 460 3jet, doccetta Raindance Select 120 S 3jet e termostatico ShowerTablet Select 700

Raindance® Select E 360 1jet Showerpipe

Soffione Raindance E 360 1jet, doccetta Raindance Select E 120 3jet e termostatico Ecostat Select
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A

B

Soffitto

Piano pavimento

Rainmaker® Select 460 3jet Showerpipe

Componenti
A  Rainmaker Select 460 3jet 

Showerpipe 
# 27106, -400

B  Piletta di scarico Raindrain XXL 
# 60067, -000

Funzione attiva a partire da •

DN15
(G½)

DN15
(G½)

1100 mm

Diagramma di portata
Rainmaker Select 460 3jet Showerpipe 
# 27106, -400

Legenda 

1  Doccetta

2  Soffione

150 mm
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A

B

Soffitto

Piano pavimento

Raindance® Select E 360 1jet Showerpipe Showerpipe

Componenti
A  Raindance Select E 360 1jet 

Showerpipe 
# 27112, -000, -400

B  Piletta di scarico Staro 90 
# 60056, -000

Funzione attiva a partire da •

DN15
(G½)

DN15
(G½)

1100 mm

Diagramma di portata
Raindance Select E 360 1jet Showerpipe 
# 27112, -000, -400

Legenda 

1  Doccetta

2  Soffione

M
Pa

ba
r

Q=l/min

Q=l/sec

Legende
1 Handbrause
2 Kopfbrause

ba
r

27112000 Raindance Select 360 Showerpipe

150 mm
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Flessibili in altezza – Showerpipe con tubo tondo

Indipendentemente dall’altezza del locale e dai collegamenti idraulici, i sistemi 
Showerpipe con tubo tondo possono essere posizionati sempre in modo ottimale. 
Il tubo tondo può essere tagliato all’altezza desiderata in base alle specifiche  
esigenze del cliente previo supporto di un installatore professionista.

Altezza locale A Altezza locale B
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Posizionamento versatile Showerpipe

Il braccio orientabile della doccia consente di utilizzare le Showerpipe in modo versatile 
– in tutte le situazioni, vasca o doccia.

A seconda del punto di applicazione degli 
attacchi idrici, le Showerpipe si prestano 
ad un facile montaggio in vasca, frontale  
o longitudinale. Il soffione è sempre orien-
tabile a piacere.

Nelle docce spesso gli attacchi idrici non 
sono centrati. Grazie al braccio orientabile 
della doccia, è possibile centrare il soffione 
nella doccia anche dopo il montaggio.

Installazione vasca Installazione doccia
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Sistema vascaInstallazione vasca

Il bagno diventa ancora più rilassante: ShowerTablet Select 700 per la vasca  
è sinonimo di comfort al massimo livello. Il ripiano in vetro di alta qualità lungo 70 cm  
offre molto spazio per gli accessori da bagno e può essere pulito facilmente grazie alla 
sua superficie piatta. I pulsanti Select con simboli intuitivi permettono di controllare  
comodamente il sistema. E grazie al pratico regolatore termostatico, è facile impostare 
con precisione la temperatura desiderata.

ShowerTablet® Select 700 termostatico Vasca
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B

C

A

Piano pavimento

20
0 

m
m

DN15
(G½)

DN15
(G½)

Diagramma di portata
Doccetta Raindance Select S 120 3jet
# 26530, -400

Legenda

1   RainAir

2   Rain

3   Whirl

ShowerTablet® Select 700 Vasca

Diagramma di portata
Termostatico vasca ShowerTablet Select 700 
# 13183, -000, -400

Funzione attiva a partire da •

Componenti
Rubinetterie

A  Termostatico vasca ShowerTablet  
Select 700 
# 13183, -000, -400

 Alternativa:
 Termostatico vasca ShowerTablet  

Select 300 
# 13151, -000, -400

Docce
B  Doccetta Raindance  

Select S 120 3jet 
# 26530, -400

 Supporto doccia Porter’S
 # 28331, -000
 Flessibile Isiflex
 # 28276, -000
C  Set completo solo Flexaplus

 # 58143, -000
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Flexaplus® S Set completo
# 58150, -000

Exafill® S Set completo
# 58113, -000

Raindrain® 90 XXL Set completo
# 60067, -000

Sistema di scarico adatto  
a ciascuna installazione Bagno-/Sistemi di scarico

Hansgrohe ha sviluppato una serie di sistemi di scarico innovativi in modo che l’acqua 
scorra via così in modo semplice e veloce. I vari modelli sono facili da installare e da  
utilizzare. La regolazione del troppopieno o altre funzioni intelligenti assicurano un 
comfort che dura nel tempo, ben oltre il piacere della doccia.

Vasca Exafill® S: l’uso di una bocca di eroga-

zione separata è superfluo, dal momento che  

grazie al getto a cascata integrato è possibile  

riempire la vasca comodamente e senza spruzza-

re. Exafill S è tutto in uno: bocca di erogazione  

vasca, scarico e troppopieno vasca. Inoltre,  

l’installazione è gradevolmente semplice – tanto 

quanto la pulizia degli ugelli di erogazione con  

la funzione anticalcare QuickClean.

Vasca Flexaplus® S: mai più vasche da bagno 

troppo piene. Grazie a questa piletta di scarico  

e troppopieno è possibile controllare l’acqua  

in eccesso nella vasca con un meccanismo di  

regolazione automatico. Inoltre, per aumentare  

il divertimento del bagno è possibile innalzare  

il livello dell’acqua nella vasca fino a 25 mm.

Doccia Raindrain® 90 XXL: particolarmente  

indicata per docce di grandi dimensioni con por-

tata elevata, come Raindance Rainfall o Raindance 

Rainmaker. Assicura un deflusso dell’acqua rapido 

e ininterrotto in qualsiasi piatto doccia. La potenza 

massima che raggiunge (51 l/min) e la facilità  

di installazione lo rendono lo scarico perfetto 

della doccia.
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Termostatici, miscelatori e valvole

Raindance® Rainfall®

Croma® Select Croma® Crometta®

Raindance® Select

Rainmaker® Select

Croma® Select E 180 2jet
Soffione 
# 26524, -000, -400
# 26528, -000, -400 EcoSmart

Rainmaker® Select 460 3jet
Soffione 
# 24007, -400
# 24017, -400 EcoSmart

Raindance® Select E 300 3jet 
Soffione 
# 26468, -000, -400 

Raindance® Rainfall® 240 Air 3jet
Soffione 
# 28411, -000, -400

Rainmaker® Select 580 3jet
Soffione 
# 24001, -400
# 24011, -400 EcoSmart 

Raindance® Select E 300 2jet 
Soffione 
# 27385, -000, -400
# 26609, -000, -400 EcoSmart

Raindance® Rainfall® 180 Air 2jet
Soffione 
# 28433, -000, -400

Rainmaker® Select 460 2jet
Soffione 
# 24005, -400
# 24015, -400 EcoSmart

Raindance® Select S 300 2jet 
Soffione 
# 27378, -000, -400

Raindance® Rainfall® 150 1jet
Soffione 
# 26442, -000

Rainmaker® Select 460 1jet 
Soffione 
# 24003, -400
# 24013, -400 EcoSmart

Raindance® Select S 240 2jet 
Soffione 
# 26466, -000, -400 
# 26470, -000, -400 EcoSmart

Raindance® Rainfall®  
Stream 150 1jet
Soffione 
# 26443, -000

Croma® Select S 180 2jet
Soffione 
# 26522, -000, -400
# 26523, -000, -400 EcoSmart

Croma® 220 1jet
Soffione 
# 26464, -000
# 26465, -000 EcoSmart 

Crometta® 160 1jet
Soffione 
# 26577, -000, -400
# 26578, -000, -400 EcoSmart
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Panoramica prodotti

Raindance® Select

Croma® Select

ShowerTablet® Select

Raindance® Select S 120 3jet 
Doccetta
# 26530, -000, -400
# 26531, -000, -400 EcoSmart 

Raindance® Select S 150 3jet 
Doccetta
# 28587, -000, -400
# 28588, -000, -400 EcoSmart 

Raindance® Select E 120 3jet 
Doccetta
# 26520, -000, -400
# 26521, -000, -400 EcoSmart 

Raindance® Select E 150 3jet 
Doccetta
# 26550, -000, -400
# 26551, -000, -400 EcoSmart 

Croma® Select S Multi 
Doccetta
# 26800, -400
# 26801, -400 EcoSmart 

Croma® Select S Vario  
Doccetta
# 26802, -400
# 26803, -400 EcoSmart 

Croma® Select E Multi 
Doccetta
# 26810, -400
# 26811, -400 EcoSmart 

Croma® Select E Vario  
Doccetta
# 26812, -400
# 26813, -400 EcoSmart
 

ShowerTablet® Select 700 
Termostatico per doccia
# 13184, -000, -400 

ShowerTablet® Select 300 
Termostatico per doccia
# 13171, -000, -400 

ShowerTablet® Select 700 
Termostatico per vasca
# 13183, -000, -400 

ShowerTablet® Select 300 
Termostatico per vasca
# 13151, -000, -400 

Per conoscere la gamma completa Hansgrohe, fare riferimento al listino prezzi o consultare il sito pro.hansgrohe.it
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Showerpipe

Rainmaker® Select

Raindance® Select

Rainmaker® Select 460 3jet
Showerpipe
# 27106, -400
# 27029, -400 EcoSmart 

Raindance® Select E 300 3jet
Showerpipe
# 27127, -000, -400 

Rainmaker® Select 460 2jet
Showerpipe
# 27109, -400
# 27028, -400 EcoSmart 

Raindance® Select E 300 ST
Showerpipe
# 27126, -000, -400
# 27283, -000, -400 EcoSmart

Raindance® Select S 300 2jet
Showerpipe
# 27133, -000, -400 

Raindance® Select E 360 1jet
Showerpipe
# 27112, -000, -400
# 27116, -000 EcoSmart

Rainmaker® Select 420 2jet
Showerpipe
# 27168, -400
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Panoramica prodotti

Croma® Select/Croma®

Per conoscere la gamma completa Hansgrohe, fare riferimento al listino prezzi o consultare il sito pro.hansgrohe.it/

Croma® Select E 180 2jet
Showerpipe
# 27256, -400
# 27257, -400 EcoSmart 

Crometta® 160 1jet
Showerpipe
# 27264, -400
# 27265, -400 EcoSmart  

Croma® Select S 180 2jet
Showerpipe
# 27253, -400
# 27254, -400 EcoSmart

Croma® 220 Air 1jet
Showerpipe
# 27185, -000
# 27188, -000 EcoSmart 

Croma® 160 1jet
Showerpipe
# 27135, -000
# 27238, -000 EcoSmart 

Crometta® Vasca

Raindance® Select E 360 1jet
Showerpipe
# 27113, -000, -400

Raindance® Select S 240 1jet
Showerpipe
# 27117, -000 

Croma® 220 Air 1jet
Showerpipe
# 27223, -000
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Termostatici, miscelatori e valvole

Arresto 
per Logis Classic 
# 71976, -000

Arresto 
per Logis 
# 71970, -000

Arresto S 
# 15972, -000

Trio®/Quattro® S 
Arresto/deviatore 
# 15932, -000

Arresto E 
# 31677, -000

Trio®/Quattro® E 
Arresto/deviatore 
# 31634, -000

Arresto 
per PuraVida 
# 15978, -000, 
-400

Trio®/Quattro® 
Arresto/deviatore 
per PuraVida 
# 15937, -000, 
-400

 

Valvole e arresti

ShowerSelect®

Termostatico per 1 utenza 
# 15762, -000 

ShowerSelect®

Termostatico ad alta portata 
con 1 utenza
# 15761, -000 

ShowerSelect® S
Valvola per 3 utenze
# 15745, -000 

ShowerSelect®

Termostatico per 2 utenze
# 15763, -000 

ShowerSelect®

Miscelatore per 1 utenza
# 15767, -000 

ShowerSelect® S
Termostatico ad alta portata
# 15741, -000 

ShowerSelect®

Termostatico per 2 utenze con 
raccordo flessibile e supporto 
doccia integrato (con doccetta 
e flessibile selezionabili  
a piacere) 
# 15765, -000 

ShowerSelect®

Miscelatore per 2 utenze
# 15768, -000

ShowerSelect® S
Termostatico ad alta portata 
con 1 utenza
# 15742, -000 

ShowerSelect®

Valvola per 3 utenze 
# 15764, -000 

ShowerSelect® S
Termostatico per 1 utenza 
# 15744, -000

ShowerSelect® S
Miscelatore per 1 utenza
# 15747, -000 

ShowerSelect®

Termostatico ad alta portata
# 15760, -000

ShowerSelect® S
Termostatico per 2 utenze
# 15743, -000

ShowerSelect® S
Miscelatore per 2 utenze
# 15748, -000 

ShowerSelect®
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Panoramica prodotti

Ecostat® iControl®

ShowerSelect®

Termostatico per 1 utenza
# 15737, -400

ShowerSelect®

Termostatico per 1 utenza
# 15737, -600

ShowerSelect®

Termostatico per 2 utenze
# 15738, -400

ShowerSelect®

Termostatico per 2 utenze
# 15738, -600

ShowerSelect®

Termostatico ad alta portata
# 15734, -600

ShowerSelect®

Termostatico ad alta portata
# 15734, -400

ShowerSelect®

Termostatico ad alta portata 
con 1 utenza
# 15735, -600

ShowerSelect®

Termostatico ad alta portata 
con 1 utenza
# 15735, -400

ShowerSelect®

Valvola per 3 utenze
# 15736, -600

ShowerSelect®

Valvola per 3 utenze
# 15736, -400

Ecostat® E
Termostatico 
# 15705, -000 

Ecostat® S
Termostatico per 1 utenza
# 15757, -000 

Ecostat® S
Termostatico per 2 utenze
# 15758, -000 

Ecostat® S
Termostatico
# 15755, -000 

iControl® S
Valvola per 3 utenze
# 15955, -000 

Ecostat® E
Termostatico per 1 utenza
# 15707, -000 

Ecostat® E
Termostatico per 2 utenze
# 15708, -000 

iControl® E 
Valvola per 3 utenze
# 15777, -000 

Per conoscere la gamma completa Hansgrohe, fare riferimento al listino prezzi o consultare il sito pro.hansgrohe.it

ShowerSelect® Glass – superficie in vetro
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I prodotti Hansgrohe uniscono un design prestigioso a tecnologie innovative. Il presente  

catalogo contiene tutte le informazioni principali per la progettazione e l’installazione:

dimensioni, diagrammi di portata e indicazioni su progettazione e installazione, oltre  

a suggerimenti per il montaggio.

La presente brochure è stata stampata nel massimo rispetto possibile dell’ambiente. Dopo

la sua consultazione, potrete contribuire alla salvaguardia dell’ambiente consegnando la

presente brochure ad altri potenziali interessati oppure riciclandola.

Il Servizio clienti interno di Hansgrohe
Per richieste telefoniche che riguardino prodotti  

e tempi di fornitura.

Orari per l‘assistenza:

dal lunedì al venerdì dalle 08.30 - 12.30

e dalle 14.00 alle 17.00

Tel. +39 0141 931111 · Fax +39 0141 946594

E-mail: assistenza.tecnica@hansgrohe.it

Il Master Service di Hansgrohe
Per le domande tecniche i nostri specialisti  

di sanitari sono a vostra disposizione per  

affiancarvi con il loro approfondito know-how 

che riguarda l’intero programma di prodotti  

Hansgrohe.

La garanzia postvendita di Hansgrohe 

Per 10 anni è possibile riacquistare tutti i pezzi 

di ricambio. Una garanzia, quindi, che copre 

anche progetti molto datati.

L‘Aquademie di Villanova d‘Asti
L‘accademia del benessere
La nostra Aquademie è prima di tutto un luogo 

di incontro e di confronto con tutti coloro che 

lavorano con Hansgrohe. Per questo investiamo 

per farne un luogo che unisca la formazione 

tecnica, la cultura e la filosofia a della nostra 

azienda. 

Aquademie è anche un programma  

di lavoro, per dare vita a veri e propri corsi di 

progettazione e disegno dell‘ambiente bagno, 

contribuendo ad accrescere le conoscenze di 

chi sceglie la qualità Hansgrohe e il design del 

nostro marchio Axor.

Sede Aquademie:

Hansgrohe S.r.l. S.S. 10 Km 24,4

14019 Villanova d‘Asti (AT)

Tel. +39 0141 931111 · Fax +39 0141 946594

Visite privati solo su appuntamento.

L‘Aquademie di Schiltach
L‘Aquademie è il nostro centro di sperimentazio-

ne sull‘acqua. Visita la nostra esposizione, per 

scoprire come le star del design internazionale 

facciano degli ambienti bagno delle vere e pro-

prie oasi del benessere. Lasciati mostrare come, 

per mezzo delle tecnologie innovative, rispar-

miare l‘acqua possa diventare un vero piacere. 

L‘entrata è libera. È necessaria la prenotazione.

Le prestazioni PartnerPlus per
gli installatori di sanitari:
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